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YJIK 808
dunosiornyeckne HAyKn

Lenvio dannoil cmambvu A67AeMCA NOKA3AMY, YMO ASMOP 8 AH2N0AZLIYHOM HAPPAMUBHOM OUCKYPCE OMKPBIMO 00-
pawaemcs K 4umamento, 8biCKaA3bleds C80e MHEHUe N0 PA3TUYHbIM, He CEA3AHHbIM C OCHOBHBIM NOBECHB08AHUeM
sonpocam, e moavko 8 XVIII u XIX gexax, o u na cospemenrom smane. OOHOU U3 mem OUAI02a MeHCOY ABMOPOM
u uumamenem A81AeMcs 0COOEHHOCMb COBPEMEHHO20 nucamenio obwecmaa. Ilpuuem npobnemvl, soanyowue as-
MOPO8 PA3HBIX 8PEMEHHBIX NEPUOO08, OCMAIOMC 00UHAKO8bIMU. Pasnuuue cywecmeyem auunb 8 popme obpauye-
HUsA a8MOpa K 4umameinio: 6 Xyoodcecmeennuix npousgeoenusax konya XX — nauana XX| eexa onu bonee kpamxue u
8bIPAdCEHBL 8 OCHOBHOM 8 (PopMe ceHmeHYUll.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasvl: XymoKeCTBEHHBIH TEKCT, HAPPATHBHBIN NUCKYpC, MHEHHE aBTOpa; (PMKIHMOHAIbHAS
peasbHOCTh; o0pallleHHe aBTopa K YNTATEII0; CEHTEHIINS;, BPEMEHHOI C/IBUT.

®enoroBa Oxcana CepreeBHa, K. GUIION. H., TOICHT
Paszanckuii cocyoapcmeennviii ynusepcumem um. C. A. Ecenuna
o.fedotova@rsu.edu.ru

IKCIVIMOUTHOE NMPOSIBJJEHUE MHEHUS ABTOPA
OB OCOBEHHOCTSIX OBIIECTBA B AHI'JIOSI3bIYHOM HAPPATUBHOM JJUCKYPCE®

Bonpockl, cBsi3aHHBIC ¢ H3YYCHUEM MPOSBICHUS aBTOpPA B MPOM3BEICHUIX XYI0KECTBEHHON MPO3bI, MPUBJICKA-
0T BHIMAaHHE MHOTHX HCCIICIOBATENICH, YTO HE CIIy4aiiHO, TaKk Kak o0pa3 aBTopa sBJISIETCS BEIyIIeH KaTeropuei B
uepapxuu Kateropuii rexcra [9].

C 0f1HO¥ CTOPOHBI, BO3HUKAET BOMPOC O B3aUMOICHCTBHUHM aBTOpA M IEPCOHAXEH HappaTUBHOTO jucKypcea [1; 4; 10],
a ¢ apyroi — aBropa u uutartens [2; 3; 11]. IlogHumascs BOMPOC O XYAOKECTBEHHOM MBIIIICHHH, HOCUTEISIMHU
KOTOPOTO SIBJISIIOTCS, PEXKIE BCEr0, aBTOP M MEPCOHAKHU Xy0XKECTBEHHO npousBeaeHus [5]. U3ydanock ¢yHKInO-
HUPOBAHKE PA3IMIHBIX (POPM UyXKOM M aBTOPCKO# peun [8] ¥ JTMHTBOCTHIMCTHYECKAS XapPAKTEPUCTHKA aBTOPCKHUX
orcryruienuii [6; 7].

Kak u3BecTHO, IKCIUTUIIUTHOE TIPOSIBIICHIE aBTOPa B TEKCTE MMEET CBOIO CIIEIM(PHUKY B KaXXIBI IEPHO Pa3BH-
THS S3BIKA aHTTIOA3BIYHON XymoxkecTBeHHOU nuTepaTypsl. B XVIII Beke aBTOpCcKas peds 3aHMMaia TIIaBEHCTBYIO-
LIYI0 MO3ULINIO, SBJISAACH OpraHU3yIoIleH U ynpasistoleil. Peus nepconaxeil nepenasanack B OCHOBHOM 4€pe3 KOC-
BEHHBIE pedeBble KOHCTPYKIHH. lIpsiMast pedp mepcoHaked COMpOBOKIAIACh BBOISIIMMHU CIIOBAMH aBTOPA, KOTO-
pBIF elle 1 KOMMEHTHUPOBAJ COJiepaHue BhickasbiBaHus. B XIX Beke coOTHOIIEHHE MPSAMONW U KOCBEHHOW pedyu
MEHSETCS B IOJIb3Y MEPBOM, KOTOpas oOperaeT 0oyiee BHICOKYIO 3MOIIMOHAIBHOCTH. [I0OBECTBOBAHUE CTAHOBUTCS
OoJiee MHAMHYHBIM OJaroaps HACHIIICHHOCTH TUAOTaMH. XyJI0KECTBEHHAs Mpo3a XX BeKa CTPEMUTCS CKOITH-
POBAaTh JCHCTBUTEIHHOCTD C TOUKH 3PEHHS BOCIPHUATHS €€ YelloBeKoM. He ciy4aiiHO, UMEHHO B 3TOT IEPHOJ IOSB-
JISICTCS TEXHUKA «IIOTOKA CO3HAHUS» U HECOOCTBCHHO-NPSMAasl peub KaK MHCTPYMEHT BOIUIOIICHUS 3TOW TEXHUKH.
B konme XX — Hagane XXI| Beka pa3roBopHas pedb Bce OOJbIIE MPOHUKAET B XYIOKECTBEHHBIN JUCKYpPC, pPaCIIi-
PAIOTCST BOBMOKHOCTH BBOJA pEYH MEPCOHAKEH B TKaHb XYIO0XXKECTBEHHOTO IPOM3BEICHHS. Pedb W MBICIH TIepco-
Ha)ka TepesaroTcs He TOIBKO B KOCBEHHOU (hopmMe 1 B hopMe HECOOCTBEHHO-TIPSIMOI PEUH, a TakKe U C TIOMOIIBIO
psIMON peun. ABTOP IPHU 3TOM YK€ HE 3aHMMAET [VIaBEHCTBYIOLIYIO IIO3ULIMIO, @ OTXOAUT Ha BTOPOH IaH. HbIMU
CITOBaMH, TIPOMCXOTUT CMEIIIEHHE W B3aMMOTIPOHUKHOBCHHUE PEUEBbIX TUIaHoOB [8].

Bomnpekn o6menprHITOMY MHEHHIO, HAIlle HCCIIEJIOBAaHUE MO3BOJSET CAETATh BBIBOI O TOM, YTO TOJIOC aBTOpa
SKCIUTAIIUTHO BBIPAXKEH B aHTIOS3BIYHOM HappatuBe He Tobko B XVIII u XIX Bekax, HO Takke U Ha MPOTHKEHUH
XX Beka u B Hauane XX|. Oka3piBaeTcCsl, aBTOp BEAET CBOCOOPA3HBIN JUANOT C YUTATEIIEM Ha caMble pa3HOOOpas-
HbIe TeMbl. OH MOKET BBICKa3bIBaTh MHCHHE 00 0COOCHHOCTSIX COBPEMEHHOTO €My MHUpa, O0IIECTBa, OCOOCHHOCTSIX
JKCHCKON U MYKCKOH HATyphI, O CYIIIHOCTH YeJI0BEYCCKON HATYPHI B IIEIOM U TaK jnaiee. Llenbio JaHHOW CTaThu sB-
JISICTCSL MPOAHATU3UPOBATh BBICKA3bIBAHHS aBTOPA, B KOTOPBIX OH JICJIIUTCS CBOMM MHEHHEM OTHOCHUTEIHHO OCOOCH-
HOCTE# COBPEMEHHOr0 eMy o0IiecTBa. MarepraaoM HCCIIeIOBAHUS MOCITYKUIIN MPOU3BEIICHHUS aHIIOS3bIYHON XY-
nmoxectBeHHOU TTpo3sl kKoHNA XVIII — magama XXI| Beka.

Paccmorpum mpumep u3 pomana I'. ®ungunra «Hcropus Toma J[xonca, Haimensima» (konery XVIII Beka),
B KOTOPOM aBTOP BBICTYIAET KaK CAMOCTOSATENBHBIN IIEPCOHAX:

(1) In like manner we shall represent Human Nature at first to be the keen appetite of our reader in that more
plain and simple manner in which it is found in the country, and shall hereafter hash and ragout it with all the high
French and Italian seasoning of affectation and vice which courts and cities afford [15, p. 8].

Boigenentnie B koHTeKCTe (1) BRICKa3bIBaHMS PACKPHIBAIOT OTHOIIEHHUE ABTOPA K CYIIECTBYIOIIUM B €ro 3I0XY
COIMANEHBIM MPOOJeMaM, a UIMEHHO K Pa3HHUIC MEXIY TOPOJCKUM M JACPEBCHCKUM CTHIIEM XU3HH. OKa3bIBaeTCs,
MIPOBUHIIMAEI BEJYT ceOs 00Jiee CKPOMHO M HETIPHUTS3ATEIBHO, B TO BPEMs KaK TOpOKaHE MPOSBIIAIOT TaKUE Kaue-
CTBa KaK MPUTBOPCTBO, KEMAHHOCTh U OPOYHOCTh. OTCIO/Ia BBITEKACT Mpo0IeMa B3aMMOOTHOIICHUI MEKIY TOpo-
JIOM U CeJIOM, KOTOpasi TpyJHO mojaaetcs pasperienuto. @opmel HacTostero Bpemenu (it is found, courts and cities
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afford), a Takxe o6o01eHue courts and CitieS roBOpsIT 0 CEHTEHIIMOHAILHOCTH BhICKa3bIBaHUs aBTopa. OH Kak Obl
«BO3BBIMIACTCA» HAJl IOBECTBOBAHUEM, JICJIACT May3y 1Jid TOTO, YTOOBI 06paTI/ITLC$I K YUTATCIII0, IPUBJICYL €T0 BHU-
MaHHE K o6cy>1<;:[aeM0171 HpO6JIeMC. HOHyTHO YKa)XX€M Ha BBIPAXKECHHOE aBTOPOM OTHOIICHHE K HUTAJIBIHCKUM H
(hpaHITy3cKUM 00bIYasM, KOTOPEIE, TT0 €r0 MHEHHUIO, HECYT B TOPOJia pa3BpaT M PacIyleHHOCTb.

B xontekcre u3 pomana JIx. Octun «[opmocts u npenyoexaenne» (Hadano XIX Beka) aBTOp UPOHUYHO IO
MEYAECT, YTO B COBPEMEHHOM €MY 06H.ICCTBC OJUHOKHE COCTOATEIIbHBIE MYXYUHBI HAXOIATCS B IIOUCKAX JKCHBI.

(2) Itis a truth universally acknowledged, that a single man in possession of a good fortune must be in want
of a wife [12, p. 5].

I[aHHOG 3aMC€4YaHUEC aBTOpa SABJIACTCA CeHTeHIII/Ieﬁ, YTO MOAPa3yMEBACT BaXHOCTbH BBICKA3aHHOMW MBICIH Kak
JUISA IIOBECTBOBAHUA, TaK WU JJIA 06HIeCTBa B IICJIOM. 3,[[er MOXHO OTMETUTH IPSAMOC YKa3aHUC Ha 060611161{1/16
(universally acknowledged), HacTosiiiee Bpemsi, BeIpaykeHHOE MPU TOMOIIM MOJAIBHOTO TJ1aroja J0KEHCTBOBAHHS
(must be). B memnom, paccmarpuBaeMoe yTBEp)KIECHHE HOCHT OBITOBOM XapakTep, W, COOTBETCTBEHHO, BO3HUKAET
HUpOHUs, CBA3aHHAaA C TEM, YTO B KaUCCTBC YHHBepcaHLHOﬁ HUCTUHBI TOJACTCA MHCHUC NCPCBCHCKUX KYMYIICK.

COIII/IaJ'ILHLIe HpO6J’IeMLI OCTAlOTCA aKTyaJbHbIMU U B TBOPYECTBE nucaTeneu CCPCAUHBI XIX Beka. B xauectBe
TpuMepa pacCMOTPHUM KOHTEKCT U3 pomaHa Y. Tekkepes «Spmapka TiieciaBusi»:

(3) Miss Rebecca was not, then, in the least kind or placable. All the world used her ill, said this young
misanthropist, and we may be pretty certain that persons whom all the world treats ill deserve entirely the treat-
ment they get [19, p. 10].

Mmuenue o TOM, 4YTO €CJI1 B 06H.ICCTBe K 9€JIOBEKY OTHOCATCS OTPUIATECIBHO, TO OH HO,Z[O6HOFO OTHOIICHHSA 3a-
CIIY’)KUBA€T, — OTO CKOPEEC HE MHCHHUE aBTOpPaA, a MHCHUE COBPEMEHHOI'O €EMY 06H.[€CTBa, KOTOPOE€ OH HE pa3aciIacT.
Takoe 3akiroueHue MOKHO caci1aTtb Ha OCHOBAaHUU 06H11/IX 3HaHHUH O MUpPEC U, B 4aCTHOCTH, 3HAHUU TOI'0, YTO T'OHEC-
HUAM 4aCTO MOJABCPTaroTCA L[OCTOﬁHLIG, 1, HAIIpOTUB, 06H1€CTBO CKJIOHHO OIIpaBAbIBATb He6J’IaFOBI/II[HLIe MOCTYIIKN
CUJIbHBIX MUpa CEro. Brnonne OYCBUAHO, YTO MOJIOAbIM HECOPAUHAPHBIM JIFOASAM, HE OTINYAIOIIUMCA KPOTKUM Hpa-
BOM U ILO6p0ILyIIII/IeM, HE UMCHOIIIMM 3a LlyHIOﬁ COJIMAHOI'O COCTOSIHUSA, TOBOJIBHO TPYJAHO BIHCATHCA B CYHICCTBYIO-
i nopsaok. JlaHHOe BBICKa3bIBaHKME aBTOpa MOJASTCs Kak oduienpu3HaHHas uctuHa (May be certain), xotopas
BepHa JUIsL Beex Jirozieit Bo Bee Bpemena (persons, all the world), u umenno sto 3actasnser dhpasy 3Bydats UpOHHY-
Ho. ®opmer Present Indefinite (treats ill, deserve) moauepkuBaroT yHHBEpCAIbHOCTE YTBEPIKIACHHS aBTOPA.

B konTekcte u3 pomana T. Xapau «Mop Kacrep6pumxka» (konerr XX Beka) aBTop 3arparuBaeT mpobiemy ma-
JICHBKHX T'OPOAO0B, B KOTOPBIX Jr00ast MEJI0Yb CTAHOBHMTCS OIPOMHBIM C06LITI/IGM, pasayBa€TCa U aKTUBHO 06cy>1</:[a-
€TCsI BCCMU XUTCIISIMU.

(4) Such was the state of things when the current affairs of Casterbridge were interrupted by an event of such
magnitude that its influence reached to the lowest social stratum there, stirring the depths of its society simulta-
neously with the preparations for the skimming-ton. It was one of those excitements which, when they move a coun-
try town, leave a permanent mark upon its chronicles, as a warm summer permanently marks the ring in the tree-
trunk corresponding to its date [16, p. 253].

B NPpUBEACHHOM NPUMEPE IMOACHECHUE aBTOpA MPHU3BAHO YTOYHUTH, YTO KU3Hb B MAJICHBKHX IOpoJaX O4Y€Hb CIIO-
KOIHast 1 HCUHTCPECHAas. BpeMH TaM KakK 6yI[TO OBl OCTAaHOBUJIOCH. HOSTOMy JaK€ CaMOC HE3HAYUTECIIbHOC IMPOUCHIC-
CTBHE BBI3BIBAET OTPOMHBIA pPe30HAHC U OypHBIe 0OCYyXIeHHs. JIfoan CKIIOHHBI HAMEPEHHO «pa3ayBaTh» MpoOIeMy,
9TOOBI CKPAaCUTh CBOE CEpOe CYIIECTBOBAaHNE. BrieIeHHOe HaMH BBICKAa3hIBAHUE SIBIISIETCS 0000IIeHHEM (excitements,
chronicles), ykaspiBaeT Ha OOIIMI ONBIT YWTATENA U aBTOpa, MX oOiee 3Hanue o mupe (one of those excitements).
[IpumeuartenbHO, 9TO CpaBHEHHE, MCIIOIB3YEMOE aBTOPOM, COIEPKHUT (hakT M3 OOIIMX 3HAHWK O MHpE, Ha YTO YKa3bl-
BaeT Hacrosiee BpeMst (Marks) v ymoMuHaHHe TETUIOTO JIETa, TO €CTh SMITUPUIECKH BCEM M3BECTHBIX (PAKTOB.

,Z[J'IH XyZ[O)KeCTBeHHOﬁ JIMTEPATyPhbL XX Beka mpsAMo¢e oGpameHI/Ie aBTOpPa K YUTATCJIFO HE CTOJIb XapaKTEPHO, HO
ToJIOC aBTOpa B TCKCTC MPOU3BECACHUA, BLICKa3LIBaIOIIII/II7[ MHEHHUE O COBPEMCHHOM €MY 06H1€CTBe, Ipoao0JDKaACT MpU-
CYTCTBOBATb. I[J'ISI npumMepa paCCMOTPUM HECKOJIbKO KOHTCKCTOB U3 pOMaHa I[ J'[oypeHca «JIr000BHHUK jeau Yar-
Tepunieit» (Hayaso XX Beka). B mepBoM M3 HUX B BBIICJICHHOM HaMH BBICKA3bIBAHHH aBTOD 3aTParMBaeT Mpoliemy
CcoMaJIbHOI'O paCCJ’IOCHI/Iﬂ:

(5) But Clifford, while he was better bred than Connie, and more ‘society’, was in his own way more provin-
cial and more timid. He was at his ease in the narrow ‘great world’, that is, landed aristocracy society, but he was
shy and nervous of all that other big world which consists of the vast hordes of the middle and lower classes, and
foreigners. If the truth must be told, he was just a little bit frightened of middle- and lower-class humanity, and of
foreigners not of his own class. He was, in some paralyzing way, conscious of his own defenselessness, though he
had all the defense of privilege. Which is curious, but a phenomenon of our day [17, p. 10].

3;(&:05 O4Y€BUIHO OTPHULATEIIPHOE OTHOLICHHE aBTOpPa K COBPEMEHHOMY O6H.ICCTBy, B KOTOPOM BBIIACITAKOTCA
MpeACTaBUTEIIN CPCAHETO U HU3LICTO KJIacCa, a TAKIKEC MHOCTPAHIIbI. NubiMu CJIOBaMH, HaJIUIIO ﬂBOﬁHaH OIIO3UI 1A
middle class — lower class; middle / lower class — foreigners, uro xapakrepHo Jjisi aHTJIHUCKOTO MEHTAIUTETA C €T0
CHOOM3MOM U TpenyOexaeHreM poTuB nHocTpanies. ®opma Present Indefinite (consists) siBnsietcs mokasatenem
TOT'O, YTO YTBEPKACHUEC HE OTHOCUTCA K (l)I/IKIII/IOHaJ'ILHOMy BPEMCHU U BBIXOJUT 3a paMKH MMOBCCTBOBAHM.

BLIZ[CJ'IGHHOC B CJICAYIOIIEM KOHTEKCTEC BBICKA3bIBAHHUC aBTOpa TOBOPUT O €ro OTHOWICHUW K MHTCJUIMI'CHIWU
B COBPEMCHHOM €MY OﬁHIeCTBe:

(6) Hilda, however, suddenly married a man ten years older than herself, an elder member of the same Cam-
bridge group, a man with a fair amount of money, and a comfortable family job in the government: he also wrote
philosophical essays. She lived with him in a smallish house in Westminster, and moved in that good sort of society
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of people in the government who are not tip-toppers, but who are, or would be, the real intelligent power in
the nation: people who know what they’re talking about, or talk as if they did [Ibidem].

B naHHOM OTpe3ke IUCKypca aBTOp HE CTOJIBKO OIMCBIBAET OKPYXKEHHME NE€POMHH, CKOJIBKO BBIPAXKAET CBOE OT-
HOIIICHHE K TIPABUTEILCTBEHHBIM YHHOBHHUKAM COBPEMEHHOW eMy AHrimu. BpemeHHO# casur (M3 Mponuioro B Ha-
crosimee — know what they’re talking about) u 06o6mmenue people, koTropoe MOBTOPSIETCS IBAXKIbI, MO3BOJISIOT aB-
TOPY «HOTHATHCSA» HaI M300paKaeMbIMH COOBITHUSMH, BBIUTH 32 paMK{ (DUKIHMOHAIBHOHM peasbHOCTH M TepenaTh
YUTATCIIO CBOC OTHOIICHUEC K COBPEMEHHBIM €MY COMUAJIBHBIM I'PYIIIIaM.

B cepemre XX Beka aBTOPBI XYH0KECTBEHHBIX IPOM3BEACHUN HEPEIKO 3aIyMBIBAIOTCS HAJI TAKOHW MPOOIeMOii Kak
MECTO JITYHOCTH B obO1iectBe. [TokazareneH B 5TOM OTHOLIECHNH CIIEAYIOIINH KOHTEKCT U3 poMaHa Jx. Opyasna «1984»:

(7) He felt her shoulders give a wriggle of dissent. She always contradicted him when he said anything of this
kind. She would not accept it as a law of nature that the individual is always defeated [18, p. 167].

Bpemennoii cnsur B moBectBoBanuu (iS), Hapeuue always mpuaaloT BHICKA3bIBAHHIO 00OOLIAOIIMN XapakTep.
HpI/IMe‘{aTeﬂLHO, YTO paccMaTpuBacMasl CCHTCHIUA MOKET TPAKTOBATHCA MMO-PAa3HOMY, B 3aBUCUMOCTH OT 3HAYCHUA,
npugaBaemoro cioy individual. Takium oOpa3om, aBTOp MpeiaraeT YUTATEIIO CAMOMY C/IENaTh BHIBOJI.

PaccmoTpumM enie oguH npuMep:

(8) It was merely the substitution of one piece of nonsense for another. Most of the material that you were deal-
ing with had no connexion with anything in the real world, not even the kind of connexion that is contained in a di-
rect lie. Statistics were just as much a fantasy in their original version as in their rectified version [Ibidem, p. 53].

KonTtekcr (8) CBHIETENBCTBYET O TOM, YTO aBTOP CUMTAET, YTO COBPEMEHHOE €My OOIIECTBO TOTHOCTHIO MPOHH-
3aHO JIOXKBIO ¥ 0OMaHOM. MecTonmeHne yOU cOmKaeT aBTOpa U YUTATEJIA, BOBJICKACT €0 B IPOICCC ITOBECTBOBA-
HUS, TIPU3BIBAET IPHHATH aBTOPCKYIO OIIEHKY cOOBITHI. BhIckasbiBaHue nproOperaeT 000OIEHHBIN XapakTep Oa-
rogaps cjioBaM most, anything. I[Ba)KZ[LI TOBTOPAIOMICECA CYIICCTBUTCIILHOC Connexion IIOKa3bIBACT BAXXKHOCTb JaH-
HOTO SIBJICHHS JJIsI PACKPBITHS 3aMbICia aBTOpa. BpeMeHHOl cIBHT ¢ mpouuioro Ha Hactosiee (is contained) roso-
pHUT 00 YHUBEPCATIBHOCTH YTBEPKIAEMOH aBTOPOM HCTHHBI.

B anrmosssruHoM XyIlO)KeCTBeHHOﬁ JIMTEpaType€ KOHIIA XX Beka Takxke MPUCYTCTBYET MHEHHUE aBTOpa 00
OKpYy’KaloleM ero odmecTBe. PaccMoTpum it IpriMepa HECKOJIBKO KOHTeKCTOB M3 pomana K. Bymaen «Cekc
B OOJIBIIIOM TOpOIE».

B crnemyromem KoHTEKCTE 00CYKIACTCS CTEPEOTHITHOCT TIOBEACHUS JIFOJICH:

(9) “Alexandra!” (Why is practically every kid named Alexander or Alexandra these days?) Becca said in
a stage whisper. “Not now. Go and see videos™ [14, p. 159].

B nanHOM ciydae oOpamieHne aBTOpa K YUTaTeN0 0pOPMIICHO B BHIE PUTOPHYECKOTO BOTIPOCA, 3aTparuBalolie-
To npo6neMy BLI60pa HUMCHHU AJIA pe6eHKa. O TOM, YTO BBICKA3bIBAHUE aBTOpPA BBIXOJUT 3a paMKU NOBCCTBOBAHUA,
TOBOPHUT (hopMa HACTOSILIEro BpeMenu u ob6obuienue (practically every). OueBuaHo, 4TO aBTOp cchutaeTcs Ha 00-
it ¢ untatenem onsiT (these days). M aBTop, 1 yuTaTesb 3HAKOT, O KAKOM BPEMEHH HIET PEUb.

I[J'IH COBpeMeHHOﬁ AHTJI0S3BIYHON JINTEPATYPhl XapaKTEpHaA ACTATIU3alUA IIPU OMMUCAHUN o0bI4aeB u IIOBCACHUS
COBPEMEHHOT'O 06H1€CTBa. I[eTaJ'II/IBaIII/ISI KacacTCs MaHCPbI 0/I€BATHCA, npe(bepeHuHﬁ B €I U JIp., B TO BpEMs KaK Ha
OoJiee paHHUX dTalax pa3BUTHUS JIMTEPATYPHOW TpaJWIMU Kacajach Ooiyiee oOmmx (opM MOBEAEHUs U 0COOEHHO-
CTel opraHU3aIiK O0IIeCTRa:

(10) ““Don’t you love running into your friends on vacation?”” Skipper asked. He was dressed in a ski suit that
resembled what a Boy Scout might wear for inclement weather: Floppy yellow ski jacket and a hat with earflaps that
stuck out at right angles [Ibidem, p. 201].

31ech HanUIo a3 Ha peannio XX Beka (Boy Scout). ABTop ¢ MpOHHENH OTMEYAET, YTO BHELIHOCTH MEPCO-
HaXa HAaIllIOMHMHACT OACAHUA 60ﬁCKaYTa B XOJIOZHYIO IOToAy, YTO HE COBCEM IPUBBIYHO C TOYKU 3PCHUSA CIIOKHBIIIC-
rocsa 06HIeCTBeHH01"O MHCHHUA. Heonpeﬂeﬂeﬂﬂmﬁ APTUKJIb TPUAACT BBICKA3bIBAHUIO XapaKTECP OGOGHIGHI/IH.

COIII/IaJ'II)HLIe HpO6J'IeMI)I BCE-TaKH OCTAKOTCA aKTyaJ'IbHOfI TEMOM BBICKA3bIBAHUS aBTOpa U B MPOU3BCACHUAX XXI Be-
ka. Hanpumep, B BolneneHHbIX HaMu (paszax n3 pomana [I. bpayHa «YTpadeHHBII CHMBOJI» MTPOCIIEKUBACTCS MBICITH
O OIPpUBUJICTUPOBAHHOCTH TE€X, KTO OTHOCUTCH K BBICHIEMY KJIACCY 06HIGCTBa:

(11) One of the rites of passage for American college kids was a summer with a Eurorail ticket before the harsh
reality of real life set in. “It appears many more of you have visited Europe than have visited your own capital. Why
do you think that is?”” [13, p. 27].

B coBpemeHHOM aBTOpY 00IIECTBE CYIIECTBYIOT OOBIYaH, KOTOPBIE MIPHUHATO COOMIONATH, YTOOB HE BBIIEIATHCS
13 MMPUBUIIETUPOBAHHOTO OosnbpIIMHCTBA. B YaCTHOCTH, aBTOP YIIOMHHAET 00s13aTEIEHOE JUIL CTYAEHTOB KOJIJIEIDKA
myTemrecTBre o EBpore, 0e3 KOToporo oHM OyAyT YyBCTBOBATH ce0s YIIEMIICHHBIMHU U HETIONHOLEHHBIMH. 371€Ch
OYEBHIHO yKa3aHWE Ha KyJbTYPOJIOTHUECKYIO M CTpaHOBemadecKyro uupopmanmio: American college kids, Eurorail
ticket, kotopas, Kak mpeamonaaraeTcs, U3BECTHA U aBTOPY, U untaTento. O6obimenue rites of passage, HeonpeneneH-
Hble aptukiad (a summer, a Eurorail ticket) mpuaaroT BbicKa3bIBaHHIO aBTOpa XapakTep yHHBEpcalbHOCTH. OHO
B paBHOﬁ CTCIICHU OTHOCHUTCA U K TKaHHU IIOBECCTBOBAHUS, U K YCTpOﬁCTBy COBPEMCHHOI'O EMY OGHICCTBa B LICJIOM.

W3 koHTekcTa (12) CTaHOBUTCS O4YCBUIHBIM, YTO MNPCACTABUTECIIN npaBsnueﬁ 3JIUTHI TOJIb3YIOTCSI HETJIACHbBIM
IpaBHUJIOM HerI/IKOCHOBeHHOCTI/I:

(12) Mal’akh loved the feeling of power he got from driving this massive car all alone. None of his other five
cars offered him what he needed tonight — the guarantee of privacy. Total privacy. Limousines in this city enjoyed a
kind of unspoken immunity. Embassies on wheels. Police officers who worked near Capitol Hill were never certain
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what power broker they might mistakenly pull over in a limousine, and so most simply chose not to take the chance
[Ibidem, p. 53].

B cBoeM 0OpallieHHH K YUTATEIN0 aBTOpP YIOMHUHAET o0l [utst HuX ombIT (this city), To ecTs BmosHE 0OYeBHAHO,
0 KaKOM MECTe HJIET pedb. AJUTIO3Ms Ha MPU3HAK BIACTH — nuMy3uHbl (LIMOusSines) mokassiBaet, 4To aBTOp MOApa-
3yMEBaeT caMble COCTOSATEIbHBIC Cllon obmiecTBa. Metornmus “limousines enjoyed unspoken immunity” mpumaet
BBICKa3bIBAHHIO DKCIIPECCHBHOCTD, JIMIIHUHN pa3 TMOMUEPKUBAs TOT (PakT, UTO MACCAKHPHI JIUMY3UHOB CKPBITHI OT
MIOCTOPOHHUX TJ1a3. VX MaIlliHbI — 3T0 CBOETO POJia MacKH, 3a KOTOPbIE HUKTO HE B MIPaBe 3arlisiIbIBaTh.

DKCIUTAIMTHO BBIPaKEHHOE MHEHHE aBTOPa HEMOCPEICTBEHHO HE MPHUYACTHO K Pa3BUTHIO CIOKETa, MPOUCXOJIS-
ET0 B (PUKIMOHAILHOM PEATbHOCTH XYI0KECTBEHHOTO MPOU3BEICHUS. 3aMeUaHusi aBTOpa MPECTaBIIOT co00i
CBOEOOpPA3HbIE OTCTYILUIEHHUS, HAMPIMYIO OOpaIlEHHBIE K YATATENI0, YTO MOKHO TPOMLIFOCTPHPOBATE TIPH MOMOIIH
caenytomieit CxeMsl:

Cxema 1

YHTaTeb

aBTOP _8/

(bUKIHOHAJIbHAS
peasbHOCTh

TakuMm 00pa3oM, aHATH3 MPAKTHYECKOTO MaTepHasa MoKa3al, YTO aBTOP BBICKA3bIBAET MHEHUE O COBPEMEHHOM
eMy 00IIecTBe Ha MPOTSHKEHUHM BCETO PA3BUTHUS AHTIIOSA3BIYHON XyJ0XKECTBEHHOU JuTeparypbl. IHTEpEeCHO OTMe-
TUTb, YTO TEMATHKA €ro JUAjora ¢ YUTATeNIeM MOYTH HE MEHSETCS. DTO, MPEX/E BCEro, COIMANIBLHOE PACCIOCHHE,
KOTOpOE OBLIO aKTyaJbHO BO BCE BPEMEHA CYIIeCTBOBaHMs 00miecTBa. JII0/1 BCeria CTPEMUITUCH BOUTH B KPYT 3JIH-
ThI M 3aHATH TaM JIOCTOMHYIO HuUIy. Bo Bce BpeMeHa CyIIeCTBOBAIIO MTHOPUPOBAHKE JOCTONHBIX JIFOJICH, KOTOPBIE
BBIHYX/IEHBI YyBCTBOBATh Ce0sl M3rOSIMU CPeM HABOJHHBIIMX OOIIECTBO MHOCTpaHieB u pabounx (little respect
paid to, real intelligent power in the nation, vast hordes of). Baxwoii sBisieTcst mpo0GeMa B3aUMOOTHOIIEHUS MEXK-
JIy TOPOJIOM M CEJIOM, 3aTparnBaeTcsl CKyKa HM3HH B MaJllcHbKHX Topoakax (plain simple manner vs affectation and
vice; move a country town, leave a permanent mark) u ocoGeHHOCTH BEDKUBAHUS B OOIBINUX Meramoancax (Unspo-
ken immunity, rites of passage). OaHako UMEIOTCA U HEKOTOPBIE OTIMYMS B PACKPBITHH 3TOM TEMBI B JUAJIOTe «ITd-
carenb — YUTaTelb». B COBpeMEHHOM HappaTHBe OOpalIeHHs aBTOPa K YUTATEI0 ¢ 00CY)KICHHEM MpolieM coBpe-
MEHHOTO 001IecTBa 00jIee KpaTKHe U TOCBSIIEHBI YACTHBIM TpobieMaMm.
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EXPLICIT MANIFESTATION OF AUTHOR’'S OPINION ABOUT SOCIETY FEATURES
IN ENGLISH LANGUAGE NARRATIVE DISCOURSE

Fedotova Oksana Sergeevna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Ryazan' State University named after S. A. Esenin
o.fedotova@rsu.edu.ru

The author shows that a writer in the English Ian(h;uage narrative discourse openly addresses the reader, commenting on various
non-basic narrative issues, not only in the XVII™ and XIX™ centuries, but at the present stage. One of the themes of dialogue
between a writer and reader is the feature of society, which is modern to a writer. Moreover, writers’ concerns are the same
in different time periods. The difference exists only in the form of writer’s address to the reader: in literary works of the end
of the XX — the beginning of the XXI* century they are shorter and expressed mainly in the form of maxims.

Key words and phrases: literary text; narrative discourse; writer’s opinion; fictional reality; writer’s address to reader; maxim;
time shift.

V]IK 800.732
Ileparornueckue HAyKu

Cmambs nocesaujeHa paccmompenuo 00H020 U3 nymetl CO8ePULeHCMB08AHUL ODUNUHEBANLHOU NO020MOBKU CIYOeH-
MO8 HesA3bIKOGbIX cneyuarbHocmet gy3a. Ilokazan nomenyuan paspabomanio2o, anpoobupoeanHo2o U 6HeOPEeHHO20
8 00pazosamenvbHylo npakmuxy cneykypca «OcHo6bl OUIUHEEATLHOU NOO2OMOBKU OYOYUe20 Cneyuaniucma 6 gyse».
Ilpeocmasnenvl e2o yenu, cooepaicanue, a Maxice Memoosl U hopMbl Op2aHU3AYUU y4ebHo20 npoyecca.

Kniouesvie cnosa u ¢hpasei: OMIMHTBaIbHAS MOATOTOBKA, HES3BIKOBOH BY3; CIICHIKYpPC, TEOPETHYECKOE 3aHSITHE,
MIPAaKTUIECKOE 3aHATHE; AKTUBHBIC M HHTCPAKTUBHBIC METO/IBI O0OyUCHHS.

®unumonosa Mapuna Cepreesna
Mapuiickuii 2ocydapcmeeHtbill YHUSEpCumem
marina21111982@bk.ru

OB OJTHOM U3 IYTEM COBEPINEHCTBOBAHUS BUJIMHI BAJIBHOM MOATOTOBKH
BYAYIIETO CIIELIIUAJIMCTA B HESI3bIKOBOM BY3E®

D¢ hexTHBHOCTS U Pe3yIbTATHl IFOO0T0 00pPa30BATENHFHOTO TPOIECcCa, KaK MPAaBHIIO, 3aBHCAT OT YCIOBHI €ro
peann3aluy Ha MPaKTHKe, KOTOPhIE MOT'YT B 3HAYUTEILHON CTENIEHH CIIOCOOCTBOBATH MPOJIBHIKCHHUIO K ITOCTABIICH-
HOM 1[eJTH. Y CIIOBHSI MOTYT BJIMSITh HA XapakTep NEsTeIbHOCTH, ONMPEACIATh KPYT 3a/a4, BIUIOIUX HA TPOJIOIIKH-
TENBHOCTh U 3(Q()EeKTUBHOCTH Tpoliecca 00YUCHHSI ¥ CTAHOBJICHUS TUYHOCTH. [103TOMY BasKHO HE TOJIBKO MIOHHMATh,
HO ¥ CO3/1aBaTh yCJIOBUS, 00ECICUNBAIOIINE TOTOBHOCTh K aKTUBHOM MPe00pa30BaTeIbHON ICATEILHOCTH.

AHanu3 Hay4YHOU JIUTEPATYPHI U NEATSIHHOCTH BBICIICH IIKOJIBI POCCHE IO BYS3BIYHOMN MOJATOTOBKE OYAyIIUX
CICIMATKMCTOB IMOKA3aJ, 4TO, MPUHUMAs BO BHHMAHHUE CIIOXKHBIIUECS COIMATBHO-YKOHOMUYECKUE M COIMATBHO-
MOJUTAYCCKHUE YCIOBUS, HEOOXOIMMO MPEIIPUHITh MEPHI TI0 €¢ COBEPIICHCTBOBAHUIO. BaKHBIM CPEICTBOM yiyd-
IIICHUS KaueCTBa OMIIMHTBAJIBHOM MOJNTOTOBKH CTYJCHTOB HEA3BIKOBBIX CIICIHUANBHOCTCH By3a SIBISCTCS, HA HAII
B3I, cnenkypc «OCHOBBI OMIMHTBAJIBFHON MOATOTOBKH Oyaymiero crenuanucra B By3e». OH ObuT pa3zpabotaH,
anpoOHpOBaH M BHEAPEH B Y4eOHO-BOCIHUTATEbHBIM IMpoliecC B MapHiCKOM TrOCYapCTBEHHOM YHUBEPCHTETE.
Kypc paccunran Ha 72 gaca, B ToM uncie 36 9acoB — ayJUTOPHBIX U 30 4acOB — BHEAYJUTOPHBIX 3aHATHN. 3aHATHA
B TCUSHHE BCETO YIeOHOT0 T0/1a B paMKaxX JaHHOTO CIIEIIKypca MPoBoAWIHCE co cTyaeHTamu |-11 kypcoB MuacTuTyTa
9KOHOMKH, yIpPaBJeHUs U (UHAHCOB JIaHHOTO YHUBEPCHUTETA, OYAYIIUMH SKOHOMHUCTAMHU M MEHEKEPAMHU.

[IpenycmaTpuBaeTcs, 4TO CTYACHTHI, H3yYHBIIUE TAHHBIH KypC, TOJIKHEI:

1) umeTs mpejCTaBIICHHE!

- O pOJIM OWIMHTBH3Ma W OWJIMHI'BAJILHOTO OOpA30BaHUS KAaK TCHICHIUHU S3BIKOBOTO Pa3BUTHUS COBPEMCHHOTO
0o011ecTBa;

- 0 CYIIHOCTH U COJICP)KaHUHU OWJIMHTBU3MA U OCOOCHHOCTSIX €ro ()yHKIIMOHUPOBAHUS;

- 0 MIPUKJIAJTHOM 3HAYCHUY OMIIMHTBU3MA,;
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